
RECENZII 

L' ANNEE PHILOLOGIQUE. Bibliographle crltlque et analytique de I'antiquite greco-latine 
(fondee par J. Marouzeau), publiee par Juliette Ernst et George Kennedy, avec Ia 
collaboration de Marlanne Duvoisin, Pierre Langlois, Ingrid Robbe-Grlllet, Claude­
Lise Foult et William c. West III. Tome XXXIX: Bibliographie de l'annee 1968 
et complement d'annees anterieures. Paris, Soc. d'edition „Les Belles Lettres", 1970. 
XXX 776 p. in 8°. 

Cel mai nou volum din L' Anm!e philologique, apărut cu punctualitatea cu care neobosita 
directoare a publicaţiei ne-a obişnuit rlintotdeauna, prezintă ln linii mari caracteristicile volu­
mului precedent şi un număr de pagini aproximativ egal. Acest din urmă rezultat a fost obţinut, 
ln ciuda producţiei tot mai mari de lucrări de tot felul şi a numărului de reviste ln continuă 
creştere, prin respectarea cu stricteţe a criteriilor de selecţionare a materialelor înregistrate 
pe care le-am arătat lntr-o dare de seamă anterioară. Reducerea sensibilă a contribuţiilor de 
exegeză vechi- şi noutestamentară, limitarea ln timp a materiei îmbrăţişate în lucrare (lite­
ratura şi istoria bizantină numai plnă Ia anul 800), renunţarea la unele sectoare ale arheologiei 
preclasice şi la o parte din studiile consacrate Renaşterii şi Umanismului - toate sacrificii 
regretabile, dar necesare - au făcut posibilă menţinerea publicaţiei la numărul actual de pagini, 
care n-ar putea fi depăşit fără grave inconveniente pentru editori şi cititori. 

In colectivul redacţional au intervenit, lnceplnd cu acest volum, schimbările anunţate 
ln prefaţa volumului precedent: Claude-Lise Foult şi William C. West III se adausă colabo­
ratorilor mai vechi, iar profesorul George Kennedy, de la University of North Carolina, se 
substituie colegului său de la aceeaşi universitate T. Robert 8. Broughton la conducerea 
redacţiei americane a Anului filologic. In aceeaşi ordine de idei, ar fi poate de menţionat pro­
iectul de a organiza la o dată apropiată şi o redacţie germană, la Heidelberg, sub conducerea 
profesorului Viktor Poschl. Dacă mai era nevoie, această continuă extindere şi internaţionalizare 
a aparatului rediu:ţional dovedeşte, pe de o parte, sarcina copleşitoare care e astăzi întocmirea 
unei bibliografii de asemenea proporţii, pe de alta, locul tot mai însemnat pe care I' Annee 
philologique li deţine printre instrumentele de lucru ale „clasiciştilor" din lumea lntreagă. 

D. M. Pippidi 

PLATON, Phedon, traduction avec une introduction et des notes de Paul Vicaire (Collec­
tion de traductions fran~aises publiees par !'Association Guillaume Bude), Paris, Les 
Belles lettres, 1969, 166 p. 

Renumitul dialog platonic apăruse încă din 1926, în seria operelor complete ale lui 
Platon editate de Asociaţia Guillaume Bude (tomul al IV-iea, partea I-a), cu text grec stabilit 
de I.eon Robin, care semna şi traducerea. f. interesant deci de subliniat că asociaţia nu 
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